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betingelser har ændret toldposition under 
bearbejdningerne, forarbejdningerne eller 
montagen, i forhold til værdien af den frem- 
stillede vare ikke overstige den værdi, der 
svarer til de i de to lister fastsatte satser, 
dersom satserne i de to lister er identiske 
med den fælles sats, eller, hvis de er forskel- 
lige, med den højeste af de to. 

3. For anvendelsen af artikel 1, stk. 1, li- 
tra b) eller stk. 2, litra b) skal følgende bear- 
bejdninger eller forarbejdninger altid be- 
tragtes som utilstrækkelige til at give va- 
rerne oprindelsesstatus, uanset om der er 
sket ændring af toldposition: 
a) behandling, som er bestemt til at opret- 

holde varernes tilstand under deres 
transport og oplagring (lufttilførsel, 
strækning, tørring, afkøling, anbringelse 
i saltvand, svovlholdigt vand eller i 
vand, der er tilsat andre substanser, fjer- 
nelse af beskadigede eller fordærvede 
partier o. lign.); 

b) enkelte foranstaltninger som afstøvning, 
sigtning, sortering, klassificering, sam- 
menstilling (heri indbefattet ordning af 
sæt), vask, maling og tilskæring; 

c) i) udskiftning af emballage og adskil- 
leIse og samling af kolli; 

ii) enkel aftapning, anbringelse i flako- 
ner, sække, etuier, æsker, på bræt, 
plader eller bakker m. v. samt alle 
andre enkle konditioneringsarbejder; 

d) anbringelse på selve varerne eller deres 
emballage af mærker, etiketter eller an- 
dre lignende kendetegn; 

e) enkel blanding af varer, også af forskel- 
lige arter, når en eller flere af bestandde- 
lene i blandingen ikke opfylder betingel- 
serne i denne protokol for at kunne anses 
som varer med oprindelsesstatus i Fæl- 
lesskabet eller Norge; 

f) enkel samling af dele for at kunne 
danne en komplet artikel; 

g) forening af to eller flere af de i punk- 
terne a) til f) nævnte foranstaltninger; 

h) slagtning af dyr. 

Artikel 6. 

1. Når de i artikel 5 omhandlede lister A 
og B bestemmer, at de i Fællesskabet eller i 
Norge fremstillede varer kun kan anses for 

at have oprindelse på den betingelse, at 
værdien af benyttede varer ikke overstiger 
en bestemt procentdel af de fremstillede 
varers værdi, udgør de værdier, som skal 
tages i betragtning ved fastsættelse af denne 
procentdel: 
홢 på den ene side 

med hensyn til varer, for hvilke det er 
godtgjort, at de har været indført: told- 
værdien på indførselstidspunktet; 
med hensyn til varer af ubestemt oprin- 
delse: den første kontrollable pris, som 
er betalt for disse varer på den kontrahe- 
rende parts område, hvor fremstillingen 
finder sted; 

홢 på den anden side 
prisen fra fabrik for de fremstillede varer 
med fradrag af interne afgifter, som er 
tilbagebetalt, eller som skal tilbagebeta- 
les ved udførsel. 

Denne artikel gælder ligeledes for anven- 
delsen af artiklerne 2 og 3. 

2. I tilfælde af anvendelse af artiklerne 2 
og 3 forstås ved opnået merværdi forskellen 
mellem på den ene side prisen fra fabrik for 
de fremstillede varer med fradrag af interne 
afgifter, som er tilbagebetalt, eller som skal 
tilbagebetales i tilfælde af udførsel fra ved- 
kommende land eller fra Fællesskabet, og på 
den anden side toldværdien af alle varer, 
som er indført og benyttet i dette land eller 
i Fællesskabet. 

Artikel 7. 

Transporten af varer, der har oprindelse i 
Norge eller i Fællesskabet i én enkelt sen- 
ding, kan ske over andre områder end dem, 
som omfatter Fællesskabet, Norge, Østrig, 
Finland, Island, Portugal, Schweiz og Sve- 
rige eventuelt med omlæsning eller midlerti- 
dig oplagring på disse områder, for så vidt 
transitbefordringen gennem dem er begrun- 
det i geografiske forhold, og for så vidt va- 
rerne er forblevet under opsyn af toldmyn- 
dighederne i transit- eller oplagringslandet, 
ikke er bragt i handelen eller afgivet til for- 
brug og ikke dér eventuelt er underkastet 
andre behandlinger end udlæsning og gen- 
indlæsning eller enhver foranstaltning, der 
er bestemt til at sikre, at deres tilstand be- 
vares. 


